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RISORIAL WRITTEN TEXTS IN THE RUSSIAN FOLK WEDDING OF THE XIX-XXI CENTURIES

Matlin Mikhail Gershonovich, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Ulyanovsk State Pedagogical University named after I. Ulyanov
matlin@mail.ru

The article describes the typology of risorial wedding written texts of the XIX century and the end of the XX — the begin-
ning of the XXI centuries, the peculiarities of their functioning in the Russian folk wedding are also revealed. It is shown that
in the XIX century with the help of written form keeping and retranslation of the verdicts of a toast-master, spells and prayers,
which were used as a guarding talisman and partly as amulets, were performed. The risorial imitation of reading a written docu-
ment, record of an oral text is fixed, with the help of which the parody on such official documents as passport, decree, a list
of dowry was created. This tradition reappears in the Russian folk wedding of the end of the XX — the beginning of the XX centuries.
Diverse written texts also parody official legal and business documents, they are often read to the addressees and handed them
as a remembrance, but function now solely on the first day of the wedding at a wedding table.

Key words and phrases: text; writing system; oral nature; laughing; parody; Russian folk wedding; verdict of a toast-master.
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B oannoii cmamve npeonpunumaemcs nonvlmxka aHaiu3a maKux oHemudeckux siGNeHUll KaK memamesd, dAu3us u
onenmesa 6 HOHemuUUecKux OUANeKmusMax, UCnoabL3VIOWUXCS 8 NPOU3EEOEHUAX XaKaAcCKux nucamenel. Ananusupye-
MbLU MAmMepua nokazvleaem, Ymo Qonemuyeckue asieHus @ OuaieKmax delicmsaylom bonee 3amMemHo, Yem 6 aume-
PamypHOM 53biKe, KOMOPbill, KAK U36ECMHO, ABNAEMCs D0Iee KOHCEPBAMUGHBIM.

Kniouesvie crosa u gpasei: HoHETHUECKUE TUATCKTH3MBI; (POHCTUUECCKHE SIBIICHHS, METAaTe3a; JJIM3MsI, JIICHTE3a,
caraiickui quajeKT.

MenBeneBa Mapuna AJiekceeBHA, K. (QIUION. H.
Xaxacckuii eocyoapcmeentulil ynusepcumem umenu H. @. Kamanosa
marina_medvedeva_7 1 @mail.ru

®OHETUYECKHUE SIBJIEHUS B MPOU3BEJEHUAX XAKACCKHUX IMMACATEJIENA®

SI3BIK XyOKECTBCHHOW TUTEPATYPhI, MOAYHHSSICH CHCTEME HOPM OOIICITUTEPaTypHOTO SI3bIKa, HHOTIA BEIXOUT
3a MpeJessl ero CTPOrux HopM. OTIMYUTETFHON YepPTOH CTHIIS XYH0KECTBEHHOTO TTPON3BEICHHUS SBIISICTCS BBICOKAS
SMOLMOHANIBEHOCTh M 3KCIIPECCUBHOCTh, KOTOPHIC JAOCTHTAIOTCS NPHUMEHEHHEM HauOojee ICHCTBEHHBIX BHIpa3u-
TEJBHBIX CPEACTB s3bIKa, OTOOPOM CJIOB, SIPKO PHCYIONIUX XYA0KECTBEHHbIC 00pa3sl. OMHUM U3 TAKMX CTHIMCTHYC-
CKHX CPEJICTB SI3bIKA XyI0KECTBCHHOTO MTPOU3BEACHUS U SBIISIOTCS JTUATICKTH3MBI.

JluaneKkTH3MBI, KaK IMPABHIIO — 3TO CPEACTBO MOBBIIICHUS BHIPA3UTEIILHOCTH s3bIKa XYI0KECTBEHHOTO MTPOU3BE-
JICHHS, KOTOPBIC TIOMOTAIOT CO3[aBaTh CBOCOOPA3HBINA KOJIOPUT TEPPUTOPHATIBHBIX OCOOCHHOCTEH, CYIIECTBCHHBIX
TS ©300pa)kKaeMoro B MPOU3BEICHHUU SIBICHUS.

3aKOH SKOHOMHUH, BRIPXAIOIIUICS B BHIMAJICHUN W TEPECTAaHOBKE 3BYKOB, CTSDKEHUAX, (py3un mMopdoiormye-
CKHX YacTeil CcJI0Ba, MepecTaHOBKA 3BYKOB B CJIOBAaX, BCTABJCHHE 3BYKOB B JHMAJICKTax JICHCTBYIOT 00Jiee 3aMETHO,
94eM B JINTEPATYPHOM SI3BIKE, KOTOPBIN, KaK H3BECTHO, SIBIIACTCS OoJiee KOHCEPBATHBHBIM, YEM JHATCKTHL

MeraTe3a B IHAICKTaX XaKaCCKOTO S3bIKA BCTPEYACTCS BEChbMa YacTo: 3TO (POHETUUCCKOE SBJICHUE MMEET MECTO
TIOYTH BO BCEX AUAICKTAX U B JIUTEPATYPHOM s3bIKE. VICKITFOUeHHEM 13 3TOTO MOXKET OBITh IEPECTaHOBKA 3BYKOB X H C,
BCTPEYAOIIAsICS TOJBKO B CAaraliCKOM JHMATICKTE XaKaCCKOTO SI3bIKa!

—  Cycxanyam. Cyu nap 6a [12, c. 121]? / Xouy nuth. Boma ects? B 3TOM mpumepe TUaNEKTH3M cycxa YIo-
TpeOJICH BMECTO JTUTEPATYPHOTO Cyxcd / XOTETh IIUTh, )KaXaTh OT CIOBa cyu / BOJA.

Heo0xonnMo OTMETHTB, YTO MEPECTAHOBKA BEHIMICYKAa3aHHBIX 3BYKOB XapaKTepHA KaK U1 YCTHOM, Tak W Ui
MIMCbMEHHOM pedr carauies.

Kpome ykazaHHOTO ciy4as B MCCIEJOBAaHHBIX HAMH XYIO’KECTBCHHBIX NMPOW3BEICHUAX BCTPEUAIOTCS W TaKHE
COOTBETCTBUSL.

U-p: aubipmnun (MAT.) — apubimnun (car.) / He 6oest; viupana (UT.) — vipuana (car.) / CKpHIIA.

— Y cail xypauarn waxcwl jCKipeeH edeH naza XOouwiap apublmnuH, usll azvipwin, mek anda [4, c. 37]. / Exe-
TOJHO OH IIOJTy4YaeT MIEPCTh 3a TO, YTO XOPOIIIO YXa)kKWBAET 3a ATHATAMH M OBIIAMH,
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—  Ouwncap, opvin nupin, necmey xwitia vipuara mecxen [13, ¢. 86] / OHcap, ycTynass MECTO, CKPHIIS, 3aKOBBLISIT
OT TCYH.

2-p: ezpenepee (MAT.) — peenepee (car.) / yauThes; egpe (IMT.) — €pee (car.) / cyIr:

—  Taitbiy cazaa uaxcel peenepee yaxaar [9, c. 46]. / Isns (TBOI) Haka3pIBal TeOEC XOPOIIO YUUTHCS;

— Ui, yi epee, nanam, kecmie nonapsviy [12, ¢. 78]. / Kymai, xymaii cym, auts (Moe), Oyaenrb CHILHBIM.

a-U: najua (t.) — nawia (car.) / IpUBS3bIBATH, CBSA3BIBATD:

— Tlanvixmap nap 6a! — xvicxvipuam xax nauranyamxarn nauxvima [3, c. 63]. / Peiba ects! — KpuUKHYI S IpyTYy,
MIPUBSI3BIBAIOIIEMY CHACTb.

Xx-c: axcvlp (UT.) — acxwip (car.) / xepeoderr:

—  Acxwvipauvim muniy, ceckixi nyuaxauwvim [14, c. 230]. / BenorpuBsiii KOHb MO, OOUTHBEI OBIYOK MOW.

BrrmreonncanHble TEPECTAaHOBKM TJIACHBIX M COTJIACHBIX 3BYKOB, KaK MBI OTMETHJIH, MMEIOT MECTO TOJIBKO
B JIMAJICKTaX.

Kak yxe oTMedanocs, 3aKOH 3KOHOMHUH, BEIPAXKAIONIUICA B BRINAJACHUN 3BYKOB, CTSDKEHHAX, Gy3un Mopdoiro-
THYECKUX YaCTeH CJIOBa, B AUATICKTaX JCHCTBYET OoJiee 3aMETHO, YEM B JIMTCPATYPHOM SI3BIKE.

BeinasieHre cOryiacHbIX B Havalle, CepeinHe M KOHIIE CIIOB XapaKTepHO ISl BCEX JUAEKTOB XaKacCKOTO SI3bIKa,
B pe3yJIbTaTe Yero BO3HUKAIOT CTSHKCHHBIC (DOPMBI, KOTOPHIE HEPEAKO TAK)KE MOMAJAIOT B SI3bIK XYI0XKECTBEHHBIX
[IPOU3BENCHUN.

Hanpumep, B KaunHCKOM JHAaleKTe KOHEYHBIH COTJIACHBIM p YacTO BBIMANACT MOCHE IMUPOKUX TIACHBIX 4, e.
[Mocne naaeHus p raacHbIe @, e, OKa3aBLIKecs B a0CONMIOTHOM KOHIIE CJI0Ba, IPOU3HOCATCS KauUHLIAMH KaK JIOJrHe:

— Hlonuannaa! — xviwinaan ancax. — Muinoa xipenen anuannaa, nunen yypm onauaa [13, c. 88]. / Xynuranst! —
XPHIIEIN CTApUK. — Y CTPOUIIUCH TYT, TOTOBOE KHJIbE MM;

— Kjpsine anvt! Yaban moinmuuna xjoeren myp noaoac na 3a [10, c. 17]. / Cmotpure-ka! XBacTtaeTcsi CBOMM
HUKYIBIITHBIM PYKbEIIOM.

B npuBeneHHBIX npuMepax HAOJIOAaeM BBINAJICHUE COTJIACHOTO p B CIIOBAX WOIUAHHAA, Kipelen aluauHad,
onauaa, Kjp3iHe B JTUTEPATypPHOM SI3BIKE MM COOTBETCTBYIOT (POPMEI: coonuanHap / MIanyHBl, XYJIHTaHbI, Kipenen
anuanHap / BOIUMM, yCTPOWINCH, oaapuda / UM, Kjp3inHep / MyCTb CMOTPSIT.

BelmaieHre coraacHOro H B KOHIIE CJIOBa OOHAPYKEHO B CIIOBE KuuKuyiK / OEPKYT, OTMEUCHHOTO B Pa3HBIX IPO-
M3BEICHUAX OJHOTO aBTOpa: Xamwiu xanammoeiu kuuxyi xyc / Xavoa aa yua canrua nu [9, c. 28]? / KecTkokpbUibIi
O0epkyT / B kakux e MecTax THE3UTCS?,

— [3ie nonuan ewen, XvlH3a, AnbIN KUUKYI, MUIpHiy KjK xaxnauwviuzap njzix jjpaeen [11, c. 153]. / Bo3aMoxHo,
13-3a JKapbl 00TaThIPb-0EPKYT B3MBLI BRICOKO BBEPX, O] CHHUI HEOOCBO/I.

CornacHbIif H 9acTO BBHINAAAET B YHOATCKOM M CTapOMIOCCKOM TOBOpaxX KaYMHCKOTO JWANEKTa, YTO OTMEUCHO
B NPUBECHHBIX BEIIIC TIPUMEpax.

Crnenyer OTMETHTD, YTO B KAUMHCKOM JHAJICKTEe XaKaCCKOTO S3bIKa TAK)KE HEYCTOWUYHBBI COTJIACHBIC F, T, X, K.
B monoxeHnr MeXy TTIACHBIMH U B COYETAHHH C COHOPHBIMH 3TH COTJIACHBIC YaCTO BEIMAJAIOT U HA MECTE BHI-
najieHnst 00pa3yroTcs J0Nrue riaacHble. B caraiickoM ke quanekTe 9TH 3BYKH yallle COXpaHsoTcs. Tak Kak 3a OCHO-
BY XaKacCKOTO JIUTEPATyPHOTO S3bIKA B3ATHI 3TH JIBa JHAJCKTa, ophorpadus XakaccKoOTo JIUTSPaTyPHOTO SI3BIKA JI0-
MyCKaeT MapajuielIbHOE YIOTPEOICHHE TAKUX CJIOB. Xapauvim // xapaam | MOM TJia3a, uepezim // uepeem | MO Ceplle,
uyuaowip // 4wyyoulp / 0OBIMHO MOET, cTHpaeT [8, c. 45].

[Ipusenem npumepst: Kjn yon yobaan Kjp ujpzem / Kjpeen xapaamuay uac axua. / Apuan 4youHwely ayuut ucmin, /
Annviu uepeem xauinanua (taxnax). / Kornma By MHoro mozckoro rops, / M3 rma3 moux Oeryr ciessl. / Korna
CIIBITNITY BCEHAPOIHYIO TOPECTh, / Moe mobpoe cepaie KUIuT;

— [licmiy kjeenex HumeHi ixemuey yyxam uyyowipaap [2, c. 7]. / Harry ogexry 0OBIYHO CTHPAIOT Mama ¢ 0a0yIIIKOM.

CroBa co CTSDKEHHEM CIIOTOB 0oJiee XapaKTepHBI sl KAUMHCKOTO UANEKTa, 0€3 CTSHKEHHS — IS caraiicKoro.

WHorna B KOPHSAX OTIENBHBIX CIIOB, YIIOTPEOISIOMIUXCS B TUANICKTAX, IMOSBIISIOTCS BCTABHEIC TTACHBIC U COTIIAC-
HBIE 3BYKH. DTO SBJICHHE YaCTUYHO HAXOJIUT OTPAKEHHUE U B S3BIKE XYA0KECTBEHHO TUTEPATYPHL

Hanpuwmep:

—  Xaiioay ninsinnep 3e ubipmki wooxmwly uaban xesin [5, ¢. 5]. / OTKyna ke UM 3HATh 3JIYI0 CHITY MOJIBBI?;

— Toxmac, moxmac! — xvicxvipuan xacxwet [7, c. 34]. / Croiite, cToiite! — Kpuyan OaHAUT;

— IIviuon noua-oa Yobamcap nemexmen napua [4, c. 123]. / Ilsrdon nouemy-to moiser k Yobaty / peke /;

—  Yaszein auzi nivix yorvtuaanay / Anxaac wox coiunanua maysvimma [10, c. 44]. / ByMaxxHbIi TUCTOK TOHCHbB-
KoM cTpoukoii / be3 ommboK 3amoyHseTcst [OyKB. CTPOUYHUTCS| B CIEIIKE;

—  Amnory xvicxwizvl daa ubipexi muzeiiiepoe i0jx jpinicmize ucmineen. / Jlaxe ee KpUK BECEIO OTKIMKAICSA B OKPY-
KAFOIINX BEpIINHAX.

B cnoBax ubipmki, ubipexi, coiunanua, moxmac, Hemekmen (JIUT. ubipki / Kpyrom, BOKpYT, Cblid / Ma3aTbCsi, Ma-
3aTh, moxma / OCTaHOBHTHCS, iMekmen / TION3asi HA YETBEPEHbKAaX) HAOMIOIaeM IOSBICHHE BCTABHBIX COTJIACHBIX
COOTBETCTBEHHO M, U, C, H 1 TIIACHOTO € B CJIOBE ubipeKi / Kpy2om, 80Kpye.

B cnenyromux npuMepax OTMEUEHO MOSBJICHUE BCTABHOTIO IJIACHOTO bl B CIIOBE M)UbLIANYA U COTIIACHOTO P B CJIO-
BE Xall nipeep BMECTO JINTEPATYPHBIX myuianya /| 66CIIOKOUTHCS, Xail nipee / HEKOTOPBIN:

—  Yupniy cinuu vixuvim nindipeen xau nipeep uupoe [6, c. 40]. / Kpacora 3eMu B HEKOTOPBIX MECTaX KaXKETCs
HEBOCTPEeOOBAHHOM;

—  Ox, ma-ma, uepeem myustianya [12, c. 111]. / Ox, ta-ta, cepaue OCCIOKOUTCS.

B 3akimoucHHE ClieyeT OTMETHTh, YTO Pa3In4YHbIC (JOHCTUYCCKUC BAPUAHTHI CJIOB B TMAJICKTaX XaKaCCKOTO SI3bI-
Ka BO3HHUKIIM B Pe3yiIbTaTe pa3HbIX TEMIOB JICHCTBHUI OAHUX U TeX ke (POHETHIECKUX 3aKOHOB B PA3HBIX JHAJIEKTaX.
Hanpumep, 3akoH BbINaJicHUsS] MHTEPBOKAJBHEIX T, U, K, X 00Jice PEryysipHO NEHCTBYET B KAYMHCKOM JTHAJICKTE,
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MEHEE PEryJIsipHO — B CaraiickoM U, Ha000pOT, MEPECTAHOBKA 3BYKOB YaCTOE SIBJICHHE B CaraiiCKOM JHAJICKTE, PEXKE
BCTpedaeTcst B KaumHCKOM [ 1, ¢. 42].

B paccMOTpeHHBIX HAMH UCTOYHHKAX aBTOPBI — KAYMHIIBI B OCHOBHOM HCIIOJIB3YIOT CBOIO ()OPMY, a aBTOPBI —
caraiIipl OTJAI0T IPEANOYTEHUE CBOCH opme.

OTcrozia ClIeyeT 4To, YKa3aHHbIC SIBICHHS B (JOHCTHUYCCKUX JUATICKTH3MAX B SI3bIKEC XyI0’KECTBCHHBIX TPOU3BE-
JICHUI aBTOpaMH KCIOJIB3YIOTCS KaK BBIPA3UTEIbHOE CPEICTBO, CIIOCOOCTBYIOIIUE TOYHOMY BBIPQKECHHIO YyBCTB
1 3aMbIC/Ia aBTOPA, BEJb B 3aBHCUMOCTH (DOPMBI CIIOBA MOXKHO OMPEACIUTh K KAKOMY JHAJIEKTYy OTHOCHTCS CIIOBO.
A UaneKTU3Mbl O3BOJISIFOT WHIUBHUIYAIU3UPOBATh peub MepcoHaxeil. OHAKO UMEIOT MECTO M TAKHE CIy4Yau yIio-
TpeOJeHUs PA3IUYHBIX IUAICKTH3MOB, KOTOPbIC MPOJAUKTOBAHBI HE [IEIECO00PA3HOCTHIO, 8 «IIATPHOTU3MOM) aBTO-
pa 1Mo OTHOIIEHUIO K CBOEMY JHUANICKTy. Y MO3TOB HEPEIKO (pOpMbI, BCTpPEUAIOIINECS TOJIbKO B JHAJIEKTaX, HCIIOIb-
3YIOTCSI [T COXPAHCHUS U30PAHHOTO UMHU pa3Mepa CTHXa U ero PUQPMEI.
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PHONETIC PHENOMENA IN THE WORKS OF THE KHAKASSIAN WRITERS
Medvedeva Marina Alekseevna, Ph. D. in Philology
Khakas State University named after Nikolai F. Katanov
marina_medvedeva_71@mail.ru
The article attempts to analyze such phonetic phenomena as metathesis, elision and epenthesis in phonetic dialecticisms, used
in the works of the Khakassian writers. The analyzed material shows that phonetic phenomena in the dialects act more vividly,

than in the literary language, which as we know is more conservative.

Key words and phrases: phonetic dialecticism; phonetic phenomena; metathesis; elision; epenthesis; the Sagai dialect.
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Du10J10rHIECKUE HayKHu

B cmamve paccmampusaemes eonpoc o cheyuguke xyoodcecmsenno2o memooa Hemeykozo opamamypea 1. I'aynm-
mana na npumepe nvecwvl «lleped socxodom connyay. Beiagnaiomea domunanmel 6 Oyenkax omeyecmeeHHou Kpu-
muku pybedxca XIX-XX 66., uccredyemcs cmenenb RPOHUKHOBEHUS 8 AGMOPCKYIO KOHYENyuio, u 0e1aiomcs 6bl800bl
0 xapakmepe 6X024COeHUs. UHOAZbIYHO20 XYO0IHCECMBEHHO20 (PeHOMEHA 8 OMEUECMBEHHYIO KYJIbIYP).

Kniouesvie crosa u qbpa3bl.' KPUTHYCCKAs PEUCTIIHS, Xy,[[O)KeCTBeHHLIﬁ MCTOA; HATYypaJIM3M; «HOBAA ApaMay,; SK3HU-
CTCHIMAJIbHAA Hp06HeMaTI/IKa; COHHOHOFH‘IGCKHI;’I KpHTCpHﬁ, Xy,Z[O)KeCTBeHHBIﬁ CHHTC3.
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